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Vlada Republike Kosovo,  

 

U prilog članu 93 (4) Ustava Republike Kosovo, u skladu sa članom 38 stav 5 Zakona br. 08/L-175 

o zaštiti poverljivih informacija, i član 8, stav 4, podstav 4.5 Zakona br. 08/L-117 za Vladu Republike 

Kosovo, kao i član 19, stav 6, podstav 6.2 Uredbe br. 09/2011 o radu Vlade, 

 

Usvaja: 

 

UREDBA BR. 12/2024 O ZAŠTITI POVERLJIVIH INFORMACIJA U INDUSTRIJSKOJ 

OBLASTI 

 

Član 1 

Svrha 

 

1. Svrha ove Uredbe je da definiše postupke za zaštitu tajnih podataka u oblasti industrije.  

 

2. Ova uredba je u skladu sa zakonodavstvom EU, i to:  

 

2.1. Odluka Saveta od 23. septembra 2013. o bezbednosnim pravilima za zaštitu poverljivih 

informacija EU. 

 

Član 2 

Delokrug 

 

1. Ova Uredba se primenjuje samo na slučajeve nabavki u oblasti odbrane i bezbednosti koje sadrže 

poverljive informacije, u skladu sa važečim zakonima. 

 

2. Predviđena pravila primenjuju se od strane nacionalnog organa za bezbednost poverljivih 

informacija, zaintereovanih privrednih subjekata, kao i bilo koja druga državna institucija, koja: 

 

2.1. Uključena je u nabavku iz oblasti odbrane i bezbednosti koja sadrži poverljive podatke, u 

svojstvu naručioca ili čak institucije korisnika. 

 

2.2. Učestvuje u sprovođenju procedura provere bezbednosti i finansijske održivosti 

zainteresovanih privrednih subjekata. 

 

Član 3 

Definicije 

 

1. Izrazi koji se koriste u ovoj uredbi imaju sledeće značenje: 

 

1.1.  “Upitnik za industrijsku bezbednost” je dokument koji ispunjava privredni subjekt, na 

osnovu kojeg se procenjuje da li ekonomski operater ispunjava kriterijume za dobijanje sertifikata 

o industrijskoj bezbednosti. 
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1.2. “Brifing“/„Debriefing”: su skup bezbednosnih uputstava i smernica koje se odnose na 

postupke za obezbeđenje tajnih podataka i individualne odgovornosti za kršenje sigurnosnih 

pravila, kojima podležu pojedinci koji traže pristup poverljivim informacijama ili im je 

obezbeđen CSP i CSI. 

 

1.3. “Vodič za bezbednost projekta” – skup bezbednosnih pravila i procedura, obaveznih, koji 

se primenjuju u konkretnom projektu poverljivog ugovora; 

  

1.4. “Plan bezbednosti tereta” – dokument koji je odobrio naručilac, koji obuhvata mere koje 

garantuju bezbednost transporta klasifikovanog materijala. 

 

 1.5. “Posete” – koje se sprovode u okviru obaveza koje proizilaze iz međunarodnih ugovora, po 

zahtevu nadležnog organa jedne strane ili na osnovu poziva naručioca.  

 

1.6. “Posetioci” – zvanični predstavnici neke države ili međunarodne organizacije, koji po 

službenoj dužnosti zahtevaju posetu objektima izvođača.  

 

1.7. “Lice” - označava fizičko ili pravno lice 

 

2. Ostali izrazi koji se koriste u ovoj uredbi imaju isto značenje kao oni koji se koriste u relevantnom 

Zakonu o zaštiti tajnih podataka. . 

 

Član 4 

Opšti principi 

 

1. Ekonomski operater zainteresovan za učešće u nabavci u oblasti odbrane i bezbednosti, koja sadrži 

informacije klasifikovane na nivou „TAJNO“ i „Poverljivo“, mora prvo da bude opremljen 

zahtevanim nivoom sertifikata o industrijskoj bezbednosti (CSI). 

 

2. U bilo kojoj nabavci u oblasti odbrane i bezbednosti koja sadrži informacije klasifikovane na nivou 

„TAJNO“ i„Poverljivo, osoblje koje predstavlja ekonomskog operatera i druga lica koja ć́e imati 

pristup poverljivim informacijama moraju biti opremljena zahtevanim nivoom Sertifikata o 

bezbednosti osoblja (CSP), u skladu sa zahtevima važećeg zakonodavstva. 

 

3. Angažovanje konsultanata, revizora i raznih stručnjaka za račun i interes stranaka moguće je u 

svakoj nabavci iz oblasti odbrane i bezbednosti koja sadrži tajne podatke, samo kada svaki od njih: 

 

3.1. obezbede pravo na priznanje od strane rukovodioca ustanove ili službenika za industrijsku 

bezbednost ugovorača zbog posla koji obavljaju.. 

 

3.2. su unapred obavešteni/upoznati sa poznavanjem procedura bezbednosti poverljivih 

informacija i individualne odgovornosti za povrede bezbednosti i potpisali su izjavu o zaštiti 

informacija. 

 

3.3. Poštuje iste bezbednosne standarde i zahteve, koje utvrđuje ugovorni organ, ekonomski 

operater i, u zavisnosti od slučaja, institucija korisnica. 
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3.4. Za slučajeve upoznavanja sa informacijama klasifikovanim na nivou „Poverljivo“, „Tajno“ i 

„, prethodno je opremljen važećim CSP-om. 

 

Član 5 

Nivo i vrste CSI 

 

1. AZKI je organ za izdavanje CSI na nivou “poverljivo”, i “tajno” i. 

 

2. Kada postoje okolnosti predviđene važećim zakonodavstvom, AZKI izdaje i CSI za poznavanje 

tajnih podataka NATO-a i EU, na jednom od nivoa predviđenih u stavu 1 ovog člana. 

 

Član 6 

Period važenja CSI 

 

1. CSI izdat od AZPI -a važi za period od pet (5) godina od dana izdavanja. 

 

2. Produženje mandata CSI se vrši u skladu sa produženjem mandata CSP.. 

 

3. CSI se može opozvati pre isteka roka izdavanja, kada postoje okolnosti definisane ovom 

Uredbom. 

 

Član 7 

Valjanost CSI 

 

1. CSI izdat od AZKI-a važi: 

 

1.1. Samo za pristup poverljivim informacijama. 

 

1.2. Za pristup, pravo na čuvanje i upravljanje klasifikovanim informacijama u prostorijama 

ekonomskog operatera. 

 

1.3. Za pristup, pravo na čuvanje i administriranje poverljivih informacija, kao i na korišćenje 

akreditovanih komunikacionih i informacionih sistema u prostorijama ekonomskog operatera. 

 

Član 8 

Osnovni kriterijumi ekonomskog operatera za pristup poverljivim informacijama 

 

1. Ekonomski operater ima pravo na pristup poverljivim informacijama samo kada: 

 

1.1. poseduje važeći CSI, potvrđen od strane organa nadležnog za bezbednost tajnih podataka; 

 

1.2. službenik za obezbeđenje je prethodno obavestio osoblje opremljeno CSP-om o 

bezbednosnim procedurama i odgovornostima; 
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1.3. pristup tajnim informacijama podleže primeni principa “potrebe da se zna”; 

 

1.4. ugovorni organ i u zavisnosti od slučaja, institucija korisnica koja poseduje klasifikovane 

informacije je ponudila zainteresovanom ekonomskom operateru normalne uslove rada u svojim 

prostorijama, u okviru bezbednosnih zona. 

 

Član 9 

Kriterijumi za pristup, skladištenje i administraciju poverljivih informacija u prostorijama 

ekonomskog operatera 

 

1. Svaki ekonomski operater ima pravo pristupa, čuvanja i upravljanja poverljivim informacijama u 

svojim prostorijama, kada: 

 

1.1. ispunjava kriterijume predviđene članom 8 ove uredbe; 

 

1.2. je uspostavio unutrašnju bezbednosnu strukturu koja je, pod nadzorom službenika za 

bezbednost, odgovorna za bezbednost poverljivih informacija u skladu sa zahtevima važećeg 

zakonodavstva; 

 

1.3. institucija koja poseduje tajne podatke, dala je pismenu saglasnost upućenu AZKI-a. 

 

1.4. AZKI je dala pismenu potvrdu za ugovornog autoriteta i ekonomskog operatera, nakon što 

je prethodno proverila kroz direktnu bezbednosnu inspekciju, da ekonomski operater ispunjava 

sve uslove predviđene važečim zakonima za administraciju poverljivih informacija u svojim 

prostorijama, u zonama bezbednosti. 

 

Član 10 

Potvrda validnosti CSI i CSP 

 

1. AZKI priznaje i potvrđuje rok važenja, nivo i vrstu CSI i CSP koje je izdao nadležni organ 

odgovoran za bezbednost tajnih podataka zemlje članice NATO-a, EU ili zemlje sa kojom ima 

bezbednosni sporazum..  

 

2. Ugovorni organ je odgovoran za prikupljanje i adresiranje kompletnih identifikacionih podataka u 

AZKI, kako bi se potvrdila CSI pozadina za inostranog ekonomskog operatera i CSP za njegovo 

osoblje. 

 

3. Priznavanje roka važenja, nivoa i vrste CSI i CSP, prema stavu 1 ovog člana, vrši se samo nakon 

zvanične prepiske između nadležnih organa. 

 

4. AZKI, vrši potvrđivanje prošlosti ekonomskog operatera koji ć́e biti deo faza nabavke u oblasti 

odbrane i bezbednosti, koja sadrže poverljive informacije, obezbeđujući tražene informacije 

ugovornom organu, u vezi sa rokom važenja, stepenom, vrstom CSI, kao i osoblje opremljeno 

odgovarajuć́im CSP-om. 
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Član 11 

Preduslovi za CSI aplikaciju 

 

1. Za opremu sa CSI koja važi za učešće u nabavci iz oblasti odbrane i bezbednosti, koja sadrži tajne 

podatke, prema metodama definisanim u članu 12 ove uredbe, opremljena Jedinstvenim matičnim 

brojem (JMB) u našoj zemlji ekonomski operater mora da ispuni sve sledeće uslove kao što sledi:: 

 

1.1. Da ima organizacionu strukturu; 

 

1.2. Najmanje u poslednje tri godine rezultira pozitivnim bilansima, pozivajući se na finansijske 

izveštaje overene od strane poreske uprave Kosova; 

 

1.3. Tokom poslednje tri godine nije isključen iz učešća u postupcima javnih nabavki; 

 

1.4. Tokom poslednje tri godine nije isključen iz učešća u postupcima nabavki iz oblasti odbrane 

i bezbednosti koja sadrže poverljive podatke.Ovaj uslov se smatra neispunjenim za privredne 

subjekte koji su u sudskom postupku za postupak isključenja, do momenta kada nadležni sud 

kada nadležni sud donese konačnu odluku; 

 

1.5. Tokom poslednjih deset godina, nije odbijen niti oduzet sertifikat o industrijskoj bezbednosti 

(CSI); 

 

1.6. Ispostavlja se da ima stručnu licencu/e, u odnosu na delatnost za koju je registrovan, overenu 

relevantnom originalnom dokumentacijom, ili notarizovanom; 

 

1.7. Nije u likvidaciji, u stečajnom postupku ili čeka stečajni postupak, overen notarskom izjavom 

administratora ekonomskog operatera i potvrdom izdatom od strane nadležnog suda; 

 

1.8. Ne proizilazi iz uslova zabrane obavljanja delatnosti, overene notarskom izjavom 

administratora ekonomskog operatera; 

 

1.9. Administrator, vlasnik/vlasnici, ekonomski operater nisu osuđivani, što je potvrđeno 

dokazima nadležnog suda; 

  

1.10. Pozivajući se na uverenje izdato od strane nadležnog suda, proizilazi da ekonomski operater 

nije pravosnažno osuđen; 

 

1.11. Ispostavilo se da je ekonomski operater platio poreze, što je potvrđeno potvrdom izdatom 

od strane Poreske uprave Kosova; 

 

1.12. Ekonomski operater koji ima kredite primljene u bankarskom sistemu, ispostavlja se da ih 

redovno otplać́uje, što je potvrđeno potvrdom izdatom od strane Centralne banke Kosova; 

 

1.13. Ekonomski operater koji je uzeo kredite ispostavlja se da ih uredno otplać́uje, potvrđeno 

notarizovanom izjavom pod zakletvom vlasnika/ administratora. 
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2. Nalaz da nije ispunjen jedan ili više kriterijuma iz stava 1 ovog člana dovoljan je razlog da se ne 

započne ili odmah obustave postupci za opremanje CSI. 

 
Član 12 

Kako se prijaviti za CSI 

 

1. Zahtev za opremu sa CSI se upuć́uje AZKI-a. Metode aplikacije za opremanje sa CSI su: 

 

1.1. Na zahtev ugovornog organa; 

 

1.2. Na zahtev nadležnog organa odgovornog za bezbednost tajnih podataka zemlje članice 

NATO-a, EU ili zemlje sa kojom jima Bezbednosni Sporazum o saradnji; 

 

1.3. Na zahtev nadležnog organa odgovornog za bezbednost tajnih podataka NATO, EU ili neke 

druge strukture u okviru ove dve organizacije u svojstvu ugovornog organa; 

 

1.4. Na direktan zahtev lokalnog ekonomskog operatera, samo kada: 

 

1.4.1. Zainteresovani ekonomski operater ispunjava sve prethodne uslove predviđene 

stavom 1 člana 11 ove Uredbe; 

 

1.4.2. Zainteresovani ekonomski operater je u poslednje 3 (tri) godine najmanje 1 (jedan) 

put bio strana u ugovoru/podugovoru u oblasti odbrane i bezbednosti koji je obrađivao 

poverljive informacije, pismeno potvrđeno od strane relevantnog ugovornog organa. 

 

2. Prijava prema podstavovima 1.1, 1.2 i 1.3 iz stava 1 ovog člana ostvaruje se kada: 

 

2.1. postoji interes za učešće u nabavci u oblasti odbrane i bezbednosti, koja sadrži poverljive 

informacije, ili kada je ekonomski operater u uslovima sprovođenja ugovora/podugovora koji 

sadrži poverljive informacije; 

 

2.2. zainteresovani ekonomski operater ispunjava sve prethodne uslove predviđene stavom 1 

člana 11 ove Uredbe; 

 

2.3. uz zahtev za prijavu za CSI prilaže se aplikaciona dokumentacija, u skladu sa odredbama 

člana 13 ove uredbe. 

 

Član 13 

Aplikaciona dokumentacija za opremanje sa CSI 

 

1. Aplikaciona dokumentacija za opremanje sa opremljena sa CSI, sadrži: 

 

1.1. Zahtev za izdavanje CSI, upućen AZKI, po modelu koji je utvrdio i odobrio ovaj organ; 

 

1.2. Upitnik industrijske bezbednosti i ovlašćenje za davanje saglasnosti za provere i čuvanje 

“poverljive informacije”, po modelu koji je definisala i odobrila AZKI-a; 
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1.3. Sertifikat o poslovanju za podatke Ekonomskog operatera; 

 

1.4. Sertifikat koji je izdao Sud, koji dokazuje da ekonomski operater nije osuđivan;  

  

1.5. Potvrda izdata od Izvršne komore, koja potvrđuje da ne postoji nalog za izvršenje 

kapitala/imovine ekonomskog operatera; 

 

1.6. Potvrda izdata od Poreske uprave Kosova, koji potvrđuje da je ekonomski operater ispunio 

poreske obaveze; 

  

1.7. Potvrda izdata od Centralne banke Kosova, koji potvrđuje, da li ekonomski operater ima 

kredite podignute u bankarskom sistemu i da ih redovno otplać́uje; 

 

2. Dokumentacija za prijavu, prema ovom članu, mora biti originalna, izdata od strane nadležnog 

organa u poslednja tri meseca. Oni se upućuju AZKI-u, uz priložene Bezbednosne upitnike za proveru 

osoblja koje ć́e biti upoznato sa poverljivim podacima.  

 

Član 14 

Kriterijumi za pokretanje bezbednosne provere 

 

1. Eknomski operater koji je podneo zahtev za opremanje sa CSI prema kriterijumima predviđenim 

u ovoj Uredbi, podleže poštovanju procedura provere bezbednosti, samo kada AZKI utvrdi da: 

 

1.1. zainteresovani ekonomski operater je obezbedio kompletnu dokumentaciju zahteva i sve 

potrebne informacije, u skladu sa zahtevima važečih zakona; 

 

1.2. ekonomski operater ispunjava preliminarne uslove predviđene u stavu 1 člana 11 ove uredbe; 

 

1.3. administrator ekonomskog operatera je dao pismenu saglasnost za prikupljanje podataka i 

sprovođenje postupaka provere bezbednosti za dotičnog ekonomskog operatera, pozivajući se na 

zahteve važečih zakona. 

 

2. AZKI razmatra zahtev i u roku od 30 (trideset) kalendarskih dana od dana njegovog primanja, 

upućuje odgovarajući odgovor državnoj instituciji ili dotičnom ekonomskom operateru. 

 

Član 15 

Rok za sprovođenje postupaka bezbednosne provere i za slučajeve ponovne prijave 

 

1. Opšti rok za sprovođenje postupaka provere bezbednosti traje do 120 (sto dvadeset) kalendarskih 

dana. Ovaj rok počinje tek nakon potpunog podnošenja i pismene potvrde od strane AZKI-a. 

 

2. Postupci provere bezbednosti mogu se nastaviti i mimo opšteg roka iz stava 1 ovog člana, u 

slučajevima kada: 
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2.1. Provere su uslovljene sprovođenjem postupaka u saradnji sa nadležnim organima 

odgovornim za bezbednost tajnih podataka drugih zemalja.  

 

3. U slučajevima kada se tokom sprovođenja ugovora ispostavi da izvođaču ili podizvođaču ističe 

rok važenja CSI, ugovorni organ i u zavisnosti od slučaja, institucija korisnik, imaju obavezu da u 

saradnji sa ekonomskim operaterom, popuni potrebnu dokumentaciju u skladu sa članom 10 ove 

Uredbe i obrati se AZKI-a, najkasnije 150 (sto pedeset) kalendarskih dana pre isteka perioda važenja 

CSI. 

 

4. U slučajevima kada se u toku realizacije ugovora ispostavi da je izvođač ili podizvođač strani 

ekonomski operater čiji rok važenja CSI ističe, onda ugovorni organ i, u zavisnosti od slučaja i 

institucija korisnik, imaju obavezu da, u saradnji sa inostranim ekonomskim operaterom, dostavi 

AZKI -u tražene informacije, najkasnije 240 (dvestačetrdeset) kalendarskih dana pre isteka roka 

važenja CSI i CSP.Nakon prijema potpunih informacija u vezi sa podacima stranog ekonomskog 

operatera i njegovog osoblja, AZPI započinje zvaničnu prepisku sa odgovarajućim organom za 

izdavanje CSI i CSP i potvrđivanje relevantne prošlosti. 

 

Član 16 

Objekat za proveru bezbednosti 

 

1. Za ekonomskog operatera koji se priavi za opremanje sa CSI, predmet bezbednosne provere je: 

 

1.1. vlasnička strukturu i njeno poreklo uključujući ogranke/filijale;  

 

1.2. delatnost ekonomskog operatera; 

 

1.3. domać́i i strani bliski partneri; 

 

1.4. finansijska finansijska stabilnost; 

 

1.5. ispunjavanje finansijskih obaveza prema državnim institucijama i trećim licima; 

 

1.6. sposobnost, tehničke, fizičke kapacitete i one za bezbednost tajnih informacija, u skladu sa 

zahtevima važećeg zakonodavstva, u slučajevima kada upravljaju klasifikovanim informacijama 

u prostorijama ekonomskog operatera;; 

 

1.7. Lica koja poseduju vlasništvo ekonomskog operatera; 

 

1.8. administrator i druga lica koja su deo rukovodeć́eg osoblja u vreme podnošenja zahteva za 

opremanje sa CSI; 

 

1.9. zaposleni koji će imati pristup tajnim podacima; 

 

1.10. lica koja predloži administrator za radno mesto službenika za industrijsku bezbednost i 

njegovog zamenika. 
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Član 17 

Postupci verifikacije industrijske bezbednosti 

 

1. AZKI namerno traži potrebne informacije u svrhu provere bezbednosti za ekonomskog operatera 

koji je podneo zahtev da bude opremljen sa CSI. 

 

2. Rukovodioci državnih ustanova imaju obavezu da zvanično, u pisanoj formi, dostave tražene 

podatke u roku od 5 radnih dana od dana podnošenja zahteva od strane AZKI-a. 

 

3. Po potrebi, AZKI poziva na razgovor lice koje je u postupku verifikacije, od njega zahteva 

dostavljanje dodatne dokumentacije radi provere bezbednosti. 

 

4. Upitnik o industrijskoj bezbednosti je dodatak ovoj uredbi. 

 

Član 18 

Osnovni kriterijumi za procenu neprihvatljivog bezbednosnog rizika 

 

1.Ekonomski operater zainteresovan da bude opremljen CSI ne predstavlja neprihvatljiv bezbednosni 

rizik kada: 

 

1.1.Dopunjava i sprovodi opšte zahteve predviđene ovom Uredbom; 

 

1.2. Finansijski je održiv; 

 

1.3. Pouzdan je iz bezbednosnih razloga i poseduje sposobnost i tehničke kapacitete za 

bezbednost poverljivih informacija. 

 

2. Ekonomski operater nije finansijski održiv ako rezultira da: 

 

2.1. Otišao je u stečaj ili je u likvidaciji, sklopio je sporazum sa poveriocima, obustavio je 

poslovne aktivnosti ili je u sličnoj situaciji; 

 

2.2. Predmet je procedure za proglašenje stečaja, postoji nalog o prinudnoj likvidaciji ili 

administraciji; 

 

2.3. nije ispunio obaveze u vezi sa plačanjem poreza i dažbina, u skladu sa važeć́im zakonima; 

 

2.4. Ispostavilo se da mu je zabranjeno obavljanje komercijalnih aktivnosti; 

 

2.5. Postoji negativan poslovni učinak dokazan kroz 1 (jedan) ili više negativnih bilansa u 

poslednje 3 (tri) godine aktivnosti; 

 

2.6. Suvlasnici su u konfliktnim okolnostima ekonomskih i finansijskih interesa u vezi sa 

vlasničkom strukturom ekonomskog operatera. 
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3. Ekonomski operateri mogu pružiti informacije o svojoj finansijskoj održivosti i putem bankovnih 

izvoda. 

 

4. Nije pouzdan za svrhe bezbednosti poverljivih informacija, ekonomski operater koji: 

 

4.1. Ispostavilo se da mu je tokom poslednjih 10 (deset) godina CSI opozvan zbog kršenja pravila 

bezbednosti tajnih podataka, ili je prekršio i zapostavio pravila bezbednosti u uslovima nabavke 

ugovora/podugovora koji sadrži tajne podatke; 

 

4.2. Tokom podnošenja zahteva za opremanje sa CSI dao je lažne informacije i lažne dokumente 

ili je sakrio informacije u vezi sa aspektima provere bezbednosti; 

 

4.3. Ispostavlja se da ima prihode stečene kriminalnim ili neopravdanim radnjama, pozivajuć́i se 

na nesklad između kapitala i imovine i prihoda koje je redovno prijavljivao; 

 

4.4. Ispostavi se da je u partnerskim, ili bliskim poslovnim odnosima sa licima, na čiju adresu su 

upučeni potvrđeni podaci ili osnovane sumnje o umešanosti u špijunažu, terorizam, organizovani 

kriminal, korupciju ili bilo koji drugi oblik ugrožavanja nacionalne bezbednosti; 

 

4.5.Vlasnik/vlasnici, administrator, osuđeni su za kriminalnu aktivnost, ili sa dokazanim 

podacima ili osnovanom sumnjom da su umešani u špijunažu, terorizam, organizovani kriminal, 

korupciju ili bilo koji drugi oblik ugrožavanja nacionalne bezbednosti; 

 

4.6. Odbija da preduzme mere koje je preporučila AZKI „ublažavanje“ smanjenje do prihvatljivih 

granica bezbednosnog rizika od potencijalnog uticaja u ime stranih interesa, prema članu 19 ove 

uredbe. 

 

Član 19 

Kriterijumi za procenu stranog uticaja i influencije 

 

1. Strano vlasništvo, kao oblik kontrole ili uticaja, odnosi se na situaciju kada se procenjuje da 

pojedina strana treća strana (lice, ekonomski operater ili vlada) ima uticaj ili ovlašćenje nad domać́im 

privrednim subjektom, do te mere da treća strana može dobiti pristup poverljivim podacima. 

 

2. Procena stranog uticaja ima za cilj da identifikuje stvarni stepen ili potencijal mogućeg uticaja, koji 

se vrši u ime stranih interesa, preko kojeg se namerava neovlašćen pristup tajnim podacima.  

 

3. AZKI vrši procenu stranog uticaja, koji se odnosi na: 

 

3.1. vlasništvo ili već́inu akcija u vlasništvu; 

 

3.2. pozicije administratora, rukovodećeg osoblja ili osoblja na ključnim pozicijama u delatnosti 

dotičnog ekonomskog operatera. 

 

4. Ekonomski operater može biti stavljen pod uticaj influencije koja se vrši u ime stranih interesa, 

kada se ispostavi da strani interes ima moć, direktnu ili indirektnu, bilo da se vrši ili ne, da usmerava 
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ili odlučuje o stvarima koje utiču na upravljanje ili poslovanje ekonomskog operatera, na način koji 

može dovesti do neovlašćenog pristupa ili može negativno uticati na ispunjenje ugovora koji sadrže 

poverljive informacije. 

 

5. Smatra se da je pod mogućim potencijalom uticaja na račun stranih interesa: 

 

5.1. Svaki domaći privredni subjekt, koji na poziciji administratora, člana rukovodećeg osoblja 

ili ključnih pozicija upravljanja i nadzora nad svojom delatnošću ima lica koja imaju 

državljanstvo zemalja koje nisu članice NATO, EU ili zemlje sa kojima Republika Kosovo nema 

Bezbednosni Sporazum.  

 

6. AZKI ispituje matricu procene u vezi sa potencijalom mogućeg uticaja koji se vrši u ime stranih 

interesa, koristeći nivoe vlasništva ili već́inu akcija koje poseduju za svakog zainteresovanog 

ekonomskog operatera. 

 

7. AZKI, u saradnji sa zainteresovanim privrednim operaterom, koriste restriktivne i zaštitne mere 

bezbednosti da „samnje“ do prihvatljivih granica bezbednosni rizik od potencijalnog uticaja u ime 

stranih interesa, koji u celini imaju za cilj sprečavanje neovlašćenog pristupa tajnim informacijama. 

 

Član 20 

Neprihvatljiva procena bezbednosnog rizika  

 

1. AZKI vrši procenu neprihvatljivog bezbednosnog rizika ekonomskog operatera, pre izdavanja CSI. 

 

2. Procena neprihvatljivog bezbednosnog rizika vrši se na osnovu: 

 

2.1. Dobijene informacije i verifikacije za ekonomskog operatera koji će biti opremljen sa CSI i 

kategorije lica kojima će se izdati CSP; 

 

2.2.Izveštaj o preliminarnoj inspekciji centralnih kancelarija ekonomskog operatera, koji se 

odnosi na vlasništvo nad veštinama i tehničkim, fizičkim kapacitetima i onima za sigurnost 

poverljivih informacija, pozivajuć́i se na zahteve važečih zakona; 

 

2.3. Procena u vezi sa stepenom uticaja moguć́eg potencijala uticaja izvršenog na račun stranih 

interesa i mera ograničenja bezbednosnog rizika. 

 

Član 21 

Izdavanje CSI i CSP 

 

1. AZKI izdaje CSI za ekonomskog operatera i CSP za njegovo osoblje, kada proceni da: 

 

1.1. Ne postoji neprihvatljiv rizik po bezbednost poverljivih informacija; 

 

1.2. Zainteresovani ekonomski operater poseduje sposobnost i tehničke kapacitete za bezbednost 

poverljivih informacija, u skladu sa zahtevima predviđenim ovom Uredbom i važećim 

zakonodavstvom. 
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2. U slučaju kada CSI nije izdat, AZKI pismeno obaveštava instituciju ili strukturu koja je zahtevala 

opremanje  ekonomskog operatera sa CSI. 

 

3. Izdavanje CSI nekoj podružnice ili filijali privrednog operatera vrši nadležni organ odgovoran za 

bezbednost poverljivih informacija, zemlje u kojoj je ogranak ili filijala registrovana i opremljena 

jedinstvenim identifikacionim brojem (JIB). 

 

4. Izdavanje CSP-a za zaposlene u filijali ili ogranku privrednog operatera vrši nadležni organ 

odgovoran za bezbednost tajnih podataka zemlje čije državljanstvo oni nose. 

 

Član 22 

UklanjanjeCSI 

 

1. AZKI, donosi odluku o opozivu CSI, u slučajevima kada: 

 

1.1. Preko ugovornih organa, ili izvršenih inspekcija, prima zvanične izveštaje, proverene 

informacije ili u okviru osnovane sumnje, prema kojima se donose obrazloženi zaključci, da dalje 

držanje CSI izdatog jednom od  ekonomskih operatera predstavlja neprihvatljiv rizik za 

bezbednost tajnih informacija, pozivajući se na zahteve definisane ovom Uredbom i relevantnog 

Zakona o zaštiti tajnih podataka; 

 

1.2. Proverava se postojanje okolnosti iz stava 2 i 3 člana 18 ove uredbe. 

 

Član 23 

Privremena suspenzija CSI 

 

1. AZKI donosi Odluku o privremenoj suspenziji CSI, kada se utvrdi da: 

 

1.1. Ekonomski operater je pod moguć́im potencijalom uticaja na račun stranih interesa, do 

preduzimanja mera za ograničavanje bezbednosnog rizika; 

 

1.2. Utvrđene su povrede bezbednosnih pravila ili neispunjavanje obaveza predviđenih Vodičem 

za bezbednost projekta; 

 

1.3. Dostavljene su informacije ili zvanični izveštaji, prema kojima se stvaraju sumnje koje se 

moraju potvrditi, da dalje zadržavanje CSI izdatih ekonomskom operateru predstavlja 

neprihvatljiv rizik za bezbednost poverljivih informacija. 

 

2. Odluka o suspenziji CSI važi do rasvetljavanja činjenica ili prestanka okolnosti koje predstavljaju 

neprihvatljiv rizik po bezbednost poverljivih podataka, odnosno do trenutka prestanka važenja CSI. 

 

Član 24 

Obaveze AZPI-a, prilikom uklanjanja ili suspenzije CSI 

 

1. AZKI, u svakom slučaju kada uklanja ili privremeno suspenduje CSI, obaveštava o odluci: 
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1.1. autoriteti za ugovaranje i ekonomski operateri uključeni u izvršenje poverljivog ugovora kao 

i, gde je primenljivo, nadležni organ odgovoran za bezbednost informacija druge zemlje;  

 

1.2. Nadležni organ nadležan za informacionu bezbednost druge države, kada je ekonomski 

operater protiv koga je izrečena mera suspenzije ili ukidanja CSI, strana međunarodnog 

ugovora/podugovora u oblasti odbrane i bezbednosti, koji sadrži poverljivu informaciju. 

 

2. Informacija o obaveštenju uključuje pravno obrazloženje u vezi sa privremenom suspenzijom ili 

uklanjanjem CSI, kada ne sadrži poverljive informacije u skladu sa važečim zakonodavstvom. 

 

Član 25 

Pravo na žalbu 

 

1. Ekonomski operater čiji je sertifikat o industrijskoj bezbednosti ili sertifikat o bezbednosti osoblja 

odbijen, suspendovan ili uklonjen ima pravo da podnese žalbu AZKI-u u roku od petnaest (15) dana 

od dana prijema obaveštenja. 

 

2. Žalbu razmatra Komisija za žalbe po Pravilniku o postupcima provere bezbednosti osoblja i 

Žalbenom postupku.  

 

Član 26 

Izdavanje i prilagođavanje CSP za zaposlene privrednog operatera 

 

1. Procedure za izdavanje, uklanjanje, suspendovanje i odbijanje opremanja sa CSP-om i bilo koji 

drugi aspekt za bezbednost osoblja dotičnih ekonomskih operatera, sprovode se u skladu sa 

odredbama važećeg zakonodavstva. 

 

2. U slučajevima kada lice koje poseduje CSP i nalazi se na dva ili više radnih mesta ili je premešteno 

na radno mesto kod ekonomskog operatera opremljenog CSI ili u državnu instituciju, državna 

institucija ili ekonomski operater mora da obavesti AMIK- koji je izvršio adaptaciju. na novu poziciju 

koju zauzima. 

 

 

Član 27 

Poslovi carinskih organa, policije i drugih institucija 

 

1. Carinski organi, Kosovska policija i, u zavisnosti od slučaja, druge državne institucije, nakon 

prijema pismenog obaveštenja od organa nadležnog za bezbednost tajnih podataka, za detalje u vezi 

sa transportom poverljive pošiljke, preduzimaju mere. da: 

 

1.1. Angažuju zaposlene u svojim strukturama opremljenim odgovarajućim CSP-om za 

sprovođenje relevantnih carinskih i policijskih postupaka bez otkrivanja poverljivih podataka; 
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1.2. Carinici, carinski službenici, policijski službenici i svako drugo lice, koje će imati uvid u 

prateću dokumentaciju klasifikovane pošiljke, potpisuju i potvrđuju svoje poznavanje elemenata 

klasifikovane pošiljke. 

 

2. Carinski organi, državna policija i, u zavisnosti od slučaja, druge državne institucije, nakon 

ispunjenja obaveza iz stava 1 ovog člana, razmatraju pravnu dokumentaciju prevoza i obavljaju svoje 

funkcionalne poslove, garantujući bezbednost vozila klasifikovane pošiljke.  

 

2.1. Transportni dokumenti, koji su sastavni deo klasifikovane pošiljke, ni u kom slučaju ne smeju 

biti izloženi kao takvi neovlašćenim licima; 

 

2.2. Uz transportna dokumenta se prilažu podaci o poreklu i odredištu klasifikovane pošiljke, 

predviđanje vremena dolaska, prateća oprema za isporuku (ako postoji), identifikacioni podaci lica 

koje prima klasifikovanu pošiljku i dr. 

 

3. Carinski organi, policija i, u zavisnosti od slučaja, druge državne institucije preduzimaju 

odgovarajuće mere da njihovi administratori, bez obzira na funkciju i dužnosti koje obavljaju, ni pod 

kojim uslovima ne treba da drže klasifikovanu pošiljku na čuvanje u svom radnom okruženju. 

 

4. Primalac, preko ovlašćenog lica, potvrđuje primanje klasifikovane pošiljke, potpisivanjem 

relevantne transportne dokumentacije i, u zavisnosti od slučaja, relevantne dokumentacije koja ima 

carinski organi, policija i druge državne institucije. 

 

Član 28 

Transport 

 

1. Prevoz poverljivog materijala van zone bezbednosti ili u inostranstvo vrši se sredstvima koja 

ispunjavaju uslove za davanje tajnih podataka, definisane tajnim ugovorom. 

 

2. Naručilac utvrđuje mere obezbeđenja klasifikovanog materijala, koje se moraju primeniti u svim 

fazama transporta i pod bilo kojim okolnostima, od mesta porekla do odredišta. Prevoz vazduhom i 

morem obavlja se pod istim bezbednosnim uslovima kao i kopneni transport. 

 

3. Mere obezbeđenja klasifikovanog materijala koji se transportuje moraju biti na najvišem nivou. 

 

4. Osoblje koje prevozi poverljivi materijal mora imati odgovarajuću bezbednosnu dozvolu. 

 

5. Tranzitna ruta je određena bezbednim putevima, ali ako mora da prolazi kroz velike gradove, 

preduzimaju se mere da materijal bude van svake opasnosti i krize. 

 

6. Pakovanje klasifikovanog materijala vrši se inventarnim listom, prema stepenu klasifikacije. 

 

7. Klasifikovani materijal se prevozi u zatvorenim metalnim sanducima ili kontejnerima, 

obezbeđenim i pod nadzorom najmanje jednog službenika obezbeđenja, obeležen i zapečać́en. Kada 

transport uključuje dva ili više kontejnera, mere bezbednosti za svaki moraju biti preduzete u skladu 

sa najvišim stepenom klasifikacije klasifikovanog materijala koji prevoze. 
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8. U izuzetnim okolnostima, tajni materijal se prevozi samo specijalnim sredstvima, uz pratnju 

naoružane straže, u koordinaciji sa nadležnim jedinicama Ministarstva unutrašnjih poslova ili 

Ministarstva odbrane. 

 

9. Zaustavljanje na određenim mestima u toku prevoza vrši se u skladu sa unapred pripremljenim 

planom obezbeđenja. 

 

10. U slučaju nužde, udesa, kvara vozila, elementarne nepogode i slično, tajni materijal čuvaju za sve 

vreme zaustavljanja na za to predviđenom mestu naoružani stražari obezbeđenja, i lica u pratnji. 

 

11. Prilikom transporta klasifikovanog materijala održava se stalna komunikacija, sa odgovarajućim 

sertifikovanim alatima i opremom. 

 

12. U uslovima povećanog rizika za klasifikovani materijal, postavljaju se stražari za obezbeđenje. U 

zavisnosti od procene konkretnog rizika, mogu biti dodeljeni stražari i naoružani civili. Osobe 

zaduženi za stražare ili pratioce su obučeni i daju im se detaljna uputstva o tome kako da tretiraju  

poverljiv materijal. 

 

Član 29 

Posete 

 

1. Posete se vrše u zakonske svrhe i po ovlašćenju ugovornog organa, kada je predviđeno da tajni 

materijal prezentuje izvođač koji ima odgovarajući sertifikat o bezbednosti. 

 

2. Posete se zakazuju u periodu od godinu dana. Posete u vezi sa klasifikovanim ugovorom se vrše 

za vreme trajanja ugovora i uz odobrenje naručioca. Broj poseta treba da bude što manji. Posete su 

kategorisane kao što sledi: 

 

2.1. Posebne posete, sa određenom svrhom i trajanjem do 30 dana i koje se ne ponavljaju u toku 

godine; 

 

2.2. Periodične posete, u određenim vremenskim periodima, u toku godine; 

 

2.3. Hitne posete, koje se obavljaju zbog stvari od posebnog značaja. 

 

3. Posete se vrše kod ugovornog organa ili ekonomskog operatera. U slučajevima kada je predmet 

posete ekonomski operater, on pismeno obaveštava ugovorni organ i traži njegovo odobrenje za 

posetu. U hitnim slučajevima, zahtev za posetu se može uputiti usmeno, pod uslovom da se priloži, 

zatim u pisanoj formi, u roku od 10 dana od dana posete. 

 

4. Predstavnici javnih ustanova, u obavljanju službenih poslova, mogu posetiti ekonomskog operatera 

bez prethodne najave, pod uslovom da ovi predstavnici predoče bezbednosnu proveru i legitimaciju 

službenog položaja, kao i odgovarajuće ovlašć́enje. U prethodno odobrenim posetama koje nisu u 

vezi sa poverljivim ugovorom, poverljivi podaci se ne otkrivaju bez prethodnog odobrenja ugovornog 

organa. 
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5. Posetiocima je omogućen pristup samo poverljivim podacima, koji se odnose na svrhu posete i 

potrebu poznavanja informacija, nakon što su opremljeni odgovarajuć́im bezbednosnim sertifikatima. 

 

6. Ovlašćenje za posetu sadrži: 

 

6.1. Svrhu i razlog; 

 

6.2. Nivo CSI-a, naziv izvođača, adresu, broj telefona i e-mail adresu; 

 

6.3. Ime, datum, mesto rođenja i državljanstvo lica koje sprovodi posetu; 

 

6.4. Potvrdu o proveri bezbednosti i ovlašćenje za poseban pristup; 

 

6.5. Imena osoba koje treba kontaktirati; 

 

6.6. Period važenja dokumenata za odobrenje posete. 

 

6.7. U svakom slučaju, ovlašć́eno obezbeđenje ekonomskog operatera vodi protokol poseta. 

 

7. U prethodno odobrenim posetama u vezi sa poverljivim ugovorom, tajni materijal može biti izložen 

i bez odobrenja ugovornog organa, u slučajevima kada ekonomski operater smatra da u skladu sa 

važečim zakonima. 

 

8. Posete predstavnika treće strane vrše se samo uz prethodno odobrenje strana, uključenih u tajni 

ugovor. 

 

Član 30 

Inspekcija privrednih subjekata i podizvođača 

 

1. Ukoliko prilikom provereekonomskih operatera i podizvođača AZPI utvrdi da se tajni podaci ne 

čuvaju u skladu sa planom bezbednosti projekta, sačinjava izveštaj o nalazima i preporučuje 

rukovodiocima Javne ustanove u svojstvu ugovornog organa da preduzmu neophodne mere za 

unapređenje bezbednosti u oblastima u kojima se čuvaju ili administriraju poverljive informacije i 

vremenski okvir za sprovođenje preporuka. 

 

2. Javna ustanova kojoj su upućene preporuke dužna je da preduzme sve mere prema ekonomskom 

operateru ili podizvođaču za unapređenje bezbednosnih mera za sprovođenje preporuka AZKI-a do 

raskida ugovora i za to mora da obavesti AZKI. 

 

3. Ukoliko u toku inspekcijskog nadzora AZKI proceni da povreda mera bezbednosti tajnih podataka 

ima elemente krivičnog dela, obaveštava nadležnu ustanovu. 
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Član 31 

Poništavanje 

 

Stupanjem na snagu ove Uredbe poništava se Uredba br. 15/2011, Standardi za bezbednost 

poverljivih informacija za privredne subjekte. 

 

Član 32 

Aneks 

 

U prilogu ovome je Upitnik o industrijskoj bezbednosti. 

 

Član 33 

Stupanje na snagu 

 

Ova uredba stupa na snagu sedam (7) dana nakon potpisivanja od strane Premijera Republike Kosovo. 

 

 

                                                                                                                                                                                                             

Albin KURTI 

                                                                                              _________________ 

                                                                                      Premijer Republike Kosovo 

 

10 maj 2024 

 

 
 



UPITNIK ZA INDUSTRIJSKU BEZBEDNOST

Republika e Kosovës

Republika Kosova – Republic of Kosovo
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Udhëzues i Pyetësorit të Sigurisë Industriale (PSI)

Pre nego što završite, pažljivo pregledajte sve odeljke UIB.

Popunite svaki odeljak UIB potpunim i tačnim informacijama.

Molimo Vas sprovodite pažljivo donja uputstva:

Administrator/predstavnik ekonomskog operatera upisuje podatke i potpisuje svaku 

stranicu UIB na određenom mestu.

U odeljcima u kojima administrator/predstavnik ekonomskog operatera nema 

informacije koje treba da izjavi, popunite "Nije primenljivo"
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a. 

b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

ll.

m.

Akcionarsko društvo

OPŠTE INFORMACIJE O EKONOMSKOM OPERATERU

Ograničeno partnerstvo

Društvo sa ograničenom odgovornošću

Mesto osnivanja: 

Datum osnivanja / registracije:

Broj trenutno zaposlenih:

Broj zaposlenih u EO koji ć́e dobiti CSP:

Adresa sedita: 

Adresa e degëve (nëse ka):

Adrese filijala (ako ih ima): 

E-mail:

Web-site:

Telefon:

Drugo:

Pravni oblik organizacije:

Naziv ekonomskog operatera (EO):

Jedinstveni identifikacioni broj (JIB): 

Fiskalni broj: 

Individualni biznis

Generalno partnerstvo
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a. Navedite relevantna predstavnička odeljenja i osoblje:

PREDSTAVITE UNUTRAŠNJU ORGANIZACIONU STRUKTURU (ORGANOGRAM) EO 
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a.

3

Navedite imena i adrese povezanih EO:

DOSTAVITE ORGANOGRAM, KOJI POKAZUJE VLASNIŠTVO NAD EO I NJEGOV ODNOS SA 

DRUGIM POVEZANIM EO 
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4 NAVEDITE INFORMACIJE O ČLANOVIMA MENADŽMENTA EO U POSLEDNJE TRI (3) GODINE:
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a.

b.

c.

i

ii

iii

iv

d. Navedite informacije o trenutnoj vlasničkoj strukturi EO:

Načini sticanja akcijaProcenat akcija u poseduSuvlasnici

Navedite informacije o poreklu osnovnog kapitala EO:

INFORMACIJE O FINANSIJSKIM PODACIMA I VLASNIČKOJ STRUKTURI

Koji je osnovni kapital EO?

D
a

tu
m

 r
o

đ
e

n
ja

Navedite informacije o promenama osovnog  kapitala u poslednje tri (3) godine, pojašnjavajući: 

Dobit:

Smanjenje osnovnog kapitala, pjasnite: 

Investicije vlasnika:

Povećanje osnovnog kapital, pojasnite:

Im
e

 i
 p

re
z

im
e
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e.

f.

g.

Navedite suvlasnike EO u poslednje 3 godine?

Suvlasnici po vremenskom 

periodu
Procenat akcija

Način izdavanja akcija (ako se 

primenjuje)

Odsutan ili 

ne

U kojem EO:

Da li poseduje akcije EO, direktno ili putem kontrolisanih društva 

(filijala) i/ili njegovih ogranaka u domaćem kapitalu?

Navedite finansijske informacije na osnovu bilansa EO za poslednje 3 godine aktivnosti:

Prihodi:

Troškovi:

Dobit:

Godina: Godina: Godina:

Ukoliko da, navedite podatke: 

Gubitak:

DA NE
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h.

i.

j.

Procenat akcija:

Da li EO poseduje akcije direktno ili preko kontrolisanih društva (filijala) 

i/ili svojih filijala, udela u stranom kapitalu?

Datum od kada poseduje akcije: 

DA NE

Datum kada je ovaj kapital u vlasništvu: 

9. Da li neko strano lice ili EO ima direktno ili indirektno vlasništvo u vašem 

EO? 

Ukoliko da,  navedite podatke:

Opšti podaci o pojedincu (ime, prezime, datum rođenja, lični broj)  ili strani EO podaci: 

Ukoliko da,  navedite podatke:

U kojem EO: 

Mesto registracije stranog EO: 

Procenat akcija u vlasništvu stranog EO: 

DA NE

Da li mislite da bilo koji pojedinac ili strani EO ima moguć́nost da 

kontroliše ili utiče na operacije ili upravljanje EO?

Ukoliko da,  navedite podatke: 

Datum kada je ovaj kapital u vlasništvu: 

Način dobijanja koristi od kapitala u vlasništvu stranog EO/stranog pojedinca:

Mesto registracije stranog EO/državljanstvo stranog lica:

Udeo kapitala u vlasništvu stranog EO/stranog pojedinca, izražen u procentu: 

DA NE
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k.

l.

ll.

Opšti podaci o licu (ime, prezime, datum rođenja, lični broj ), ili podaci stranog EO: 

Datum kad je invstirano:

Da li je EO ostvario prihod od pojedinaca ili stranih EO i/ili ugovora 

(kontakta, sporazuma)  sa stranim licima ili EO tokom poslednje 3 (tri) godine?

Ukoliko da, navedite informacije o njima:

DA

Naziv EO i mesto registracije: 

Vrsta investicije i monetarnu vrednost: 

Način uticaja/strane kontrole: 

Da li EO ima druge finansijske investicije, osim vlasništva (kao što su 

pozajmice, garancije, itd.) , u drugim EO?

DA NE

Vrsta duga/obaveze: 

Iznos duga/obaveze: 

Ukoliko da, navedite detalje o tome:

NE

Datum kad je sklopljen ugovor/sporazum: 

Opšti podaci (ime, prezime, datum rođenja, lični broj)  ili podaci o stranom EO od kojeg se ostvaruju 

prihodi:

Cilj ugovora/sporazuma:

DA NE

Opšti podaci o pojedincu (ime, prezime, datum rođenja, lični broj) ili podaci stranog EO: 

Procenat ukupnog prihoda EO, koji je imao koristi od pojedinca/stranog EO: 

Da li EO ima bilo kakve finansijske dugove ili obaveze prema 

pojedincima ili stranim EO?
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6

a.

b.

c.

Ukoliko da, navedite podatke:

d.

Period i način otplate duga/obaveze: 

INFORMACIJA O AKTIVNOSTI EKONOMSKOG OPERATERA

Ukoliko da, pojasnite: 

Korišćeni kolateral: 

Predviđene procedure u slučaju kašnjenja u otplati 

obaveze:

Da li je EO učestvovao u javnim nabavkama u poslednje 3 (tri) godine? 

Ako jeste, navedite detalje svakog javnog ugovora na sledeć́i način: 

DA NE

DA NE

Da li je EO u poslednje 3 (tri) godine bio isključen iz učešća u postupcima 

javnih nabavki? (Overeno relevantnom originalnom dokumentacijom izdatom od 

strane nadležnih organa)

Da li je EO realizovao javne ugovore u poslednje 3 (tri) godine? 

Da li je EO u fazi bilo kakvog administrativnog postupka? 

DA NE

DA NE

Cilj nabavke: 

Datum sklapanja ugovora/sporazuma: 

Datum realizacije ugovora/sporazuma: 

Ako je otplata duga/obaveze realizovana, ili se 

realizuje po unapred određenim uslovima: 

Pojasniti: Ako postoji uticaj duga ili obaveze na aktuelnu imovinu kompanije i njenu aktivnost: 

Naziv ugovornog autoriteta: 
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e.

f. DA NE

g.

h.

i.

DA NE

DA NE

DA NE

DA NE

Naziv ugovornog autoriteta: 

Cilj nabavke: 

Razlog prosleđivanja: 

Ukoliko da, pojasnite: 

Da li je EO u fazi bilo kakvog administrativnog ili sudskog postupka za 

neispunjavanje ugovora sa fizičkim ili pravnim licima? 

Ukoliko da, navedite podatke: 

Tokom poslednje 3 (tri) godine, da li je EO sklopio ugovore sa drugim kompanijama? 

Naziv ugovornog autoriteta: 

Cilj nabavke:

Nivo poverljivosti: 

Datum izvršenja ugovora/govora (U prilogu potvrda o 

izvršenju ugovora/ugovora): 

Ukoliko da, navedite odatke: 

Da li je EO u poslednje 3 (tri) godine zaključio ugovore o nabavkama u 

oblasti odbrane i bezbednosti koji sadrže poverljive informacije? 

Ako jeste, navedite detalje o svakom ugovoru o nabavci za odbranu i bezbednost koji sadrži poverljive informacije kao što sledi:

Da li je EO u poslednje 3 (tri) godine bio isključen iz učešć́a u postupcima 

nabavke u oblasti odbrane i bezbednosti? (Overeno relevantnom dokumentacijom 

izdatom od strane nadležnog organa)

Da li je EO u poslednje 3 (tri) godine učestvovao u nabavkama iz oblasti 

odbrane i bezbednosti koje sadrže poverljive informacije?

Ukoliko da, pojasnite: 
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a.

b.

c.

DA NE

Da li je EO u fazi bilo kakvog administrativnog ili sudskog postupka za 

neispunjavanje ugovora sa fizičkim ili pravnim licima? 

Ukoliko da, pojasnite: 

Opšti podaci o osobi (ime, prezime, datum 

rođenja, lični broj) /ime subjekta): 

Datum početka: 

Da li imate evidenciju o sukobu interesa unutar EO u vezi sa 

vlasništvom/suvlasništvom?

Ako jeste, navedite detalje o:

Ko je pokrenuo: 

U kojem sudu: 

DA NE

DA NE

Podaci o ažuriranju i datum tužbe: 

Ako jeste, navedite detalje o:

Razlog za početak:

Način saradnje: 

Datum saradnje: 

Da li je pokrenut neki sudski postupak protiv EO, zbog bilo koje 

nezakonite aktivnosti:  

Ukoliko da, pojasnite: 

Mesto registracije: 

PODACI O BEZBEDNOSTI PRIVREDNOG OPERATORA

Da li je EO uključen u poslovnu saradnju sa licima ili pravnim subjektima za 

koje imate informacije da su imali nezakonitu korist?

Cilj ugovora zbog kojeg ste tuženi: 

Institucija koja je razmatra: 
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d.

M F

e.

f. DA NE

Ako jeste, navedite detalje o:

Ime:

Prezime:

Pol:

Opšti podaci o osobi (ime, prezime, datum 

rođenja, lični broj) / Naziv EO: 

DA NE

Mesto rođenja: 

Da li EO ima zaposlene strane državljane? 

Fotokopija pasoša

Da li EO ugovara pojedince ili strane EO da bi podržao svoju aktivnost? 

Ukoliko da, navedite za poslednje 3 (tri) godine:

Opšti podaci o osobi (ime, prezime, datum 

rođenja, broj ličnog/ekonomskog operatera) :

Nacionalnost/Državljanstvo:

Adresa stanovanja: 

Kontakt, e-mail, tel, fax: 

Potreban nivo CSP: 

Kategorija informacija kojima će on imati pristup (država, EU ili NATO) : 

DA NE

Mesto registracije: 

Svrha za koju je ugovoren: 

Da li je bilo koji član osoblja vaše kompanije (menadžersko ili tehničko osoblje) 

zaposlen ili služi kao konsultant za nekog stranog pojedinca ili EO?

Ukoliko da, navedite za tri zadnje godine:

Datum rođenja:

Vrsta sukoba: 

Datum početka: 
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9

1

2

3

4

5

6

7

8

9

SPIAK LICA KOJIMA ĆE BITI DOSTAVLJENA POTVRDA O OBEZBEĐENJU OSOBLJA

Ime i prezime Datum rođenja Broj telefona Pozicija/funkcija Napomene:

Datum rođenja: 

Lični broj: 

Državljanstvo (uključujući prethodno): 

Br. kontakta: 

PODACI O SLUŽBENIKU ZA INDUSTRIJSKU BEZBEDNOST

Ime (drugo ime koje se koristi): 

Prezime (drugo prezime koje se koristi): 

Mesto rođenja: 

Naziv i mesto registracije osobe ili stranog 

preduzeć́a u kome je zaposlen:

Pozicija ili funkcija koju ima u stranoj kompaniji:

Opšti podaci o osobi (ime, prezime, datum 

rođenja, broj ličnog broja) u kompaniji: 
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11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

Izjava

Saglasan sam da primenjujem procedure provere  od strane javnih organa, koji su važećim 

normativnim aktima zaduženi da izvrše takav zadatak.

U svojstvu administratora EO __________________________________, popunjavanjem i 

potpisivanjem ovog upitnika dajem saglasnost da bezbednosni, obaveštajni i organi za sprovođenje 

zakona kontrolišu i obrađuju informacije navedene u ovom dokumentu, kao i da preduzmu 

procedure predviđene zakonodavstvm na snazi za sprovođenje provere bezbednosti Ekonomskog 

operatera ______________________________. 
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Saglasan sam da ć́e Ekonomski operater_______________________________________, biti pregledan 

od strane AMIK-a u skladu sa procedurom opreme sa sertifikatom o industrijskoj bezbednosti i u 

nastavku tokom svih perioda njenog važenja.

U svojstvu administratora/predstavnika EO, koji preuzima punu odgovornost, da čuva i 

administrira poverljive informacije u skladu sa zahtevima zakona na snazi.
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